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Aquesta obra es propietat de 1‘ autor y 
ningú sense ‘1 seu consentiment podrà 
reimprimirla, traduhirla, alterar lo títol 
ni representaria, segons las disposicions 
legals sobre propietat inte'ectual vigents. 

Queda fet lo dipòsit que marca la lley. 


Tipografia Moderna, Aribau, 60.—Barcelona. 


?I Igc memòria 

del malaguanyat jove aeton 

^itannscn Gasaífa 

recentment f&líeseut (E. P. D.) 


Quan me vas venir tu à veurer, 
estant jo convalescent, 
poch yoclía en 'quell moment, 
imaginar ni preveurer 
lo teu \ erill inminent. 

Estavas com sempre, estavas 
rialler, content y aixerit, 
bona salut demostravas 
y ah orgull fins ostentavas 
activitat y dalit. 

No ‘s veya en tú cap senyal 
de la dolencia mortal 
que gens a tardar devia 
convertí' en melancolía 
ton expansiu natural. 

Prest joh negra desventura! 
vares quedar dominat 
per la cruel enfermetat, 
que, à dojo omplint d‘ amargura, 
à la Parca t‘ ha entregat. 

Los teus bons pares te ploren 
ab ii cessant desconsol; 
molt ta família 's condol; 
coneguts y amichs t' anj’oran; 
Taüa, vesteix de dol. 


Sí, vesteix de dol Talía r 
per tú, Quico infortunat, 
puig qu‘ erats considerat 
com un actor de valia, 
com un actor consumat. 

A P actor una promesa 
1‘ amich, ans tú de morir,, 
féu y no vól pugan dir 
que ha caigut en la baixesa 
de no saberla complir. 

En conseqüència ‘t dedico 
A las foscas, que judico 
per tu obra es de poch valor, 
pro que 'n cambi també indico 
mon bon zel en son favor. 


Ma oferta, donchs, ja no ‘t falta, 
com tampoch lo sentiment 
que per ta pèrdua sent 
mon cor. en lo qual, Casalta, 
lii viuràs eternament. 


Josep h ïMarti 


Barceh-na i 5 Marq 1898. 
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REPARTIMENT 


PERSONVTJES 


IN PERPRETES 


Sra. Minga. 
Car meta. . 
Sr. Tano.. 
Rafelet. . 
Sr. Llorens. 


D. a Josefa Morera. 
Srta. Paquita Llonch. 
D. Emili Guilemany. 
» Baptista Vaqué. 

» Joan Marxuach. 


L‘acció te lloch à Barcelona } es contemporànea 


Dreta y esquerra, à elecció del Director 


NOTA.—La Sra . Minga v 4 Sr. Tano , son 
dos tipos de vells extravagants, y com à tals 
vesteixen; Rafelet vesteix romànticament; lo 
Sr. Llorens ab ridiculés; Carmeta ab elegancia. 






ACTE UNICH 


S ileta (decoració closa), ab moblació sencilla, figuranthi 
indispensablement un vetllador, un maniquí, una mà¬ 
quina de cusir y Is accessoris propis de una modista. 

Una porta gran à 1 fondo; dos, també grans, à la dreta 
y dos de petitas à 1‘ esquerra, ben acostadas aquestas 
b una de L- altra. Una finestra en primer terme. 

U acte comensa à 1 ferse fosch. 


ESCENA PRIMERA 

MINGA y CARMETA.—'Lr primera cusint à la 
ma y la segona à la màquina.) 


Ming v 

Carmeta 

Mi.nga 


Carmeta 


Minga 

Carmeta 

Minga 


Carmeta 


Que aviat se fà fosch à ‘1 Desembre. 

Molt aviat, tia. 

Encara no són las cinch de tros y ja no 
s‘ hi véu per‘ donar un punt. Encen lo 
quinqué. 

Desseguida. (Agafa un quinqué de ‘Is de 
petroli.) (En Rafalet ja *s déu estar à la 
cantonada com tots los días.) 

(Lo senyor Tano m‘ estarà esperant.) 
Bona nit. (Un cop encès lo quinqué.) 

Bona nit y bon‘ hora. Deixa ‘1 demunt 
de ‘1 vetllador. Mentres tú brenas m‘ arri¬ 
baré à buscar la cinta y ‘ls botons que ‘t 
faltan pera ‘1 vestit qu‘ estàs acabant. 

Ja hi aniré jo, y vosté no l s fatigarà bai¬ 
xant y pujant L escala. 

<;Com s‘ entén fatigarme? 


Ming\ 
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Carmeta 

Minsa 

Carmeta 

Minga 

Carmeta 

Minga 


Carmeta 

Minga 

Carmeta 

Minca 

Carmeta 


Minga 


Carmeta 


A las foscos 


Acte úvich 


13 


M iri, son quatre pisos, per mes que siga 
segón, pues hi ha entressuelo y principal. 
Soch tan noya com tú, ^qué ‘t pensas? 

Be, sí; pero no tant jove ni molt menos. 
D‘ aixó no £ n tens de fer res, batxillera. 
Dispensi. 

(Lo senyor Tano m‘ aguarda à la Plassa 
Real, que aixís havem quedat aquest de- 
matí. Avuy no tinch d‘ esser bleda; que ‘s 
declari formalment d ( una vegada.) 

(De nou se toparà ab en Raíelet, que ja 
avuy L ha notat...) 

/,Ahont tinch lo meu abrich? 

A ‘1 quarto de vosté. 

Portàmed. 

{Entra d la porta segona de la dreta y surt 
ab un abrich qu‘ enirega d la senyora Min¬ 
ga.) Tingui. 

Torno desseguida. {Se posa V abrich y se 
‘n va pe l l fondo ) 


ESCENA II 

CARMETA sola. 


Lo qu‘ es à paciència y à constància no 
hi ha quí ‘1 guanyi. M‘ espia à totas ho- 
ras; sembla la meva sombra. Si pe £ 1 ca¬ 
rrer lo topo me diu un regitsell de parau- 
las mes dolsas que d sucre candi; y no es 
estrany que ‘n sàpiga, per quant segons 
ell s £ expressa es un vate , que vol dir d‘ 
aquells que fan versos. A veurer si hi es. 
(Obra la finestra y guayta d fora.) Si que 
hi es... <;Qué dius? . ^Si tardarà à tornar 
la tia?... No ho sé... <<Me preguntas per 
qué no he sortit de casa?... <,Si surtiré?... 
Pues, no t‘ entench... Ja ‘ns veurem 
demà... ^Avuy?... No pot ser... No ‘t com- 
prench... jAdeu!... Tanquem... {Tanca 
la finestra.) ;Quin airet mes fi que corra! 
bo per fer agafar costipats... Que me ‘n 


dirà demà de cosas quant nos veurem. 
S £ esplica com un llibre. No ‘n faltava 
mes, seguint com ell segueix per poeta, 
que £ s una carrera de sabi. jOh, la expres¬ 
sió que dona à sas paraulas ab los movi¬ 
ments de mans! Soisament que de vega- 
das las allarga un xich massa y una té de 
figurar com que no li agrada. 


ESCENA III 


CARMETA y RAFELET, per la porta de c ï fondo atolondrat. 


RAFELET 

Carmeta 

Rafelet 


Carmeta 

Rafelet 

Carmeta 

Rafelet 

Carmeta 

Rafelet 


Carmeta 

Rafelet 

Carmeta 

Rafelet 


Carmeta 

Rafelet 


;Carmeta de d meu cor! 

jJesús!_iQuin susto! 

Estimada meva; prenda idolatrada; aquí 
‘m tens rendit, postrat à ds teus peus. 
(S £ agonolla.) 
i Rafelet!... 
iOh! 

<iQui t £ ha donat permís per f pujar? 
iQue felís soch en aqueixos instants! 

Me vóls comprometrer. Fes lo favor d" 
entornarten per allà hont has vingut. 
{Sense fer cas de las exclamacions de Car - 
meta.) Ja no hi ha per mi felicitat mes 
gran en Ja terra. 

Fes lo favor... 

Tot se pot esperar d £ un cor com lo teu, 
tan bó, generós y magnànim. 

^Qu' estàs dient? 

La esperansa ja may m‘ ha abandonat. 
jTantas vegadas com t‘ havia demanat 
permís per‘ pujar à trepitjar las venturo 
sas rajolas de d teu pis, vull dir de d niu 
de la mes hermosa colometa! Per fí has 
tingut en consideració los mèrits que ‘m 
fan acreedor à tanta ditxa. 

Pro <:qu £ estàs dient? <jQué desvariejas? 
(De repent.) Deixa que ‘n recompensa y 
com à proba d £ agraiment te dongui jo 
una abrassada. (L‘ abrassa.) 




Acte únich 
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Carmkta 

Rafelet 

Carmeta 

Rafellt 


Carmeta 

Rafllet 


Carmeta 

Rafelet 


Capmeta 

Rafelet 

Carmf.ta 

Rafelet 


Carmeta 

Rafflet 

Carmeta 

Rafelet 


jY ara! 

(Continúa abrassantla.) Y dos, y tres, y 
quatre. 

(Formalisantse.) Fes lo favor d‘ estar... 
<,Qué t‘ has cregut? 

,;No vóls mes abrassadas? Si qu‘ cxigeixas 
poch en cambi de la incomensurable ditxa 
que m‘ has otorgat admetentme à casa 
teva. 

No es cert. 

^Que no es cert? Pues aquí ‘n tens d‘ al- 
tras. (La abrassa novament ), reineta de 4 
meu cor; cel de amor; trosset de pa de 
pessich, gerreta de mel... 

Aixó ja es massa. Si no procuras estar 
quiet crido necessitat. 
iCom? ^Cridaràs necessitat? Just. Dirém 
que ‘s calava foch. No hi ha pas necessi¬ 
tat de que cridis tú necessitat, que prou 
ne sabré jo cridar de necessitat sense ne¬ 
cessitat de que m‘ ho demanis tú per ne¬ 
cessitat. 

ïJesús! ( Amohinada .) 

Faré mes; jo mateix corraré à buscar las 
bombas. 

Corra, si corra... y vesten. 

Diré que ‘1 foch l' £ he calat jo, que ‘1 so 
calat à 4 teu cor, Carmeta. <;Ho vols aixís? 
(Se dirige x cap d *1 fondo y retrocedeix.) 
jQuin criminal mes afortunat! jCalar 
foch à 4 cor de la mes encantadora ninfa 
de 4... Parnas de 4 carrer de la Petxina. 
Vaig corrents. (Surt pe ‘l fondo, pero tor¬ 
na desseguida.) 

Si, ves y digas lo que vulgas, pero que 
no t £ atrapi pas la meva tia aquí. 
jCarmeta! 

Mitra vegada? 

Veuràs. Se m‘ ha ocorregut qu‘ era des- 
acertat lo meu plan. Afigurémnos que ‘s 
logra extinguir lo foch que jo he conse- 
guit encéndrer en lo teu cor; y allavoras 
vindria à esser jo la companyia de segu- 
ros, per que correria ab las perduas 
danys y perjudicis. Desd‘ aquell moment 


Carmeta 


RAFL·LET 


Carmeta 


Rafelet 

Carmeta 

Rafflet 


Carmeta 

Rafelet 


Capmeta 


me mirarías ab indiferència y cert des¬ 
deny. No; no 4 m comvé de cap de las 
maneras. Avans que apagarlo, preferiria 
introduirhi un parell de porrons de pe¬ 
troli de 4 noy Cupido, pera que la lla— 
marada se fes mes grossa, mes intensa. 
Escolta y deixam parlar, sino £ m veuré 
precisada à mourtr un escàndol dema¬ 
nant auxili, pues un home sol ab una 
noya sola y tots dos sols, es à dir, junts, 
es com si diguéssim foch y estopa. 

Jo 4 guanyaré Ja ventatja en promóurer 
semblant escàndol. ^Que mes glòria que 
passar per un... lladre de... Ni que tingui 
luego de veurem processat. jQuin crimi¬ 
nal mes felís vaig à ser! Ja £ m sembla 
que sentu 4 fallo de 4 tribunal de justicia. 
Me condemnaran à casarme ab tú. jQuin 
presiri mes grat! 

jPer favor! Pretens marejarme. Aixó cs 
abusar de la meva situació compromesa. 
Sigas mes atent y considerat. La meva 
tia no pot tardar à venir. 

Que vingui. 

Y £ s trobarà ab un jove à qui no coneix. 
Ja c m coneixes tú; que ja sabs que ‘t 
vinch detràs fà una pila de setmanas; que 
4 segueixo per totas parts; que t‘ aturo; 
que t £ acompanyo; que soch la teva som- 
bra; que 4 tiro requiebros de marca prò¬ 
pia, originals y en vers; qu £ els la meva 
musa; que 4 porto improvisats sis poemas 
curts, dos de llarchs, setze odas, divuit 
idilis, trenta sonets, xixanta remarsos y 
noucentas noranta nou cantarellas. 
i Rafelet!... 

jOh! Nos diràn los amants modelo, los 
enamorats íí de sigle; y nostres noms, los 
noms de Carmeta y Rafelet, viuràn eter¬ 
nament enllassats y P historia 4sescriurà 
ab lletras d £ or à 4 costat de 4sde Romeo 
y Julieta, Oscar y Tula, Abelardoy Eloísa, 
en Saldoni y la Margarida. 

(En to serio y enfadat.) Acabem. <:Com V 
has atrevit à pujar? 
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Rafelet 


Carmeta 

Rafelet 

Carmeta 
Rafelet 
Carvieta 
Rafelet 


Carmeta 

Rafelet 
Carmeta 
Rafelet 
Car .meta 
Rai el et 

Carmeta 

Rafelet 


Carmeta 


Rafelet 
( ’a r meta 
Rafelet 


Carmeta 

Rafelet 

Carmeta 

Rafelet 

Carmeta 

Rafelet 

Cak meta 


Per que tú m‘ ho has dit, m‘ ho has sig¬ 
nat desde la finestra. 

/Jo? 

T‘ he preguntat si ‘m permetías pujar y 
ab lo cap m‘ has respost que sí. 

No es pas vritat. 

Aixís ho he entés, (ho volgut entendrer.) 
Ho has entés malament. 

Com tú vulguis; pero ara ja hi soch y no 
me n‘ aniré sens que avans no sentis, Car¬ 
meta, la mes poètica declaració de fi mes 
romàntich de fis trovadors aymants. 
^Encara mes? Repara que la tia no tarda¬ 
rà à venir. 

No ho vull reparar; vull que m‘ escoltis. 
No pot sér. 

<jNo? 

( T{esoluda .) No. 

jAdeu, Carmeta!... D‘ aquí cinch minuts 
ja seré difunt. 

No te las peguis tant fortas. 
jAdeu! (Afectació melodramàtica.) jSó 
màrtir de 1‘ amor d‘ una ingrata! (Se di¬ 
rigeix pausadament cap à 7 fondo.) 

(Fóra capàs de fer un disbarat) Pts. (Cri- 
dantlo.) 

( r Rjetrocedmt .) ^Que se t‘ ofereix? 
(Repensantse.) Res. 

Creya que m‘ havías cridat... Vaig à sui- 
cidarme per culpa teva. Ja ( ns Abeurem, 
à fi Paradís. (Se ‘n va cap à ‘l fondo.) 

(Si ho fes de matarse, jo ‘n tindria un 
remordiment per serne la causa.) Escolta. 
<jQué vols, digas, d‘ aquest agonitzant? 
jAgonitzant! jReina Santíssima! 

(Continuant la entonació melodramàtica.) 
Dins curt espay de temps ja hauré exhalat 
lo postrer sospir. 

No tan deprcssa, home. ^Segons se veu, 
per que no t‘ escolto intentas fér una 
barbaritat? Donchs, ja t‘ escolto. 

/,De veras? jQue felís! Deixa que per pro- 
barte fi meu agraiment te donguia jo una 
abrassadeta mes. 

Ja no t‘ escolto. 




Rafelet 

Carmeta 

Rafelet 

Carmeta 

Rafelet 

Carmeta 

Rafelet 


Carmeta 

Rafelet 

Carmktà 


Rafelet 

Carmeta 

Rafelet 

Carmeta 

Rafelet 

Carmeta 


jCarmeta! 

Si desitjas que V escolti, posat un xich 
lluny y estigas quiet. 

<jY mut? 

Aixó no. 

Corrents. 

Explicat. 

M‘ explicaré y ho faré en rimada forma, 
lleginte una poesia que vareig escriurer 
ahir nit, que serà una més à la colecció 
de las que fi porto dedicadas. Diu aixís. 
(Mentrestant s‘ ha tret un plech de paper 
y s posa à llegir ab amanerada afecta¬ 
ció). 

M‘ enamora, m f encisa, 
me regira fi cervell, 
lo teu llavi de grana 
y fi teu sedós cabell. 

M‘ ilusiona de veras, 
m‘ emprenda de dabó, 
lo teu cos de palmera 
y fi teu peuhet bufó. 

Tot lo cual fà jo polsi 
la lira ab gran plaher, 
puig tenint mussa pròpia 
no tinch d‘ anà à lloguer. 

Y també fa que senti 
una extensa passió 
d‘ aquellas que no tenen 
à fi mon comparació. 

Sols pót calmar de prompte 
lo meu estat febril, 
una abrassada teva... 

;Una? 

Sí. 

Mes val mil. 

(Carmeta y Rafelet s ( abrassan ab exa¬ 
geració . 

j Aixís! jQue bé! Tas gaítonas semblan de 
foch; m‘ han cremat, 
i Fort! Perque t c arrimas tant. 

<jM‘ estimas, Carmeta? 

Molt, Raíelet. 

Un‘ altra abrassada. 

<jUna no més? 
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Rafelet 


Carmeta 

Rafelet 

Carmeta 

Rafelet 

Carmeta 

Rafelet 

Carmeta 

Rafelet 

Carmeta 

Rafelet 

Carmeta 

Rafelet 

Carmeta 

Rafelet 

Carmeta 


Un milió de milions y per comensament 
aquí van aquestas à compte: hermosa 
meva, prenda de P ànima, angelet de‘ls 
meus ensomnis, odalisca de'l meu harém 
sense hurís, llum clara, aucelleta parlera, 
fada, primpcesa... 

Deixam. Algú puja. Se senten passos per 
1' escala. <Serà la tia? 
ïQui sabl... 

(Escolta). Estich jo fresca. Si que ho és: 
la conech ab lo trepitj. jFuig! 

,jPer ahont? 

Per la finestra. 

Me trencaria la nou del coll, y aixó n'es 
molt prosaich y vulgar, 
i Amagat! 

<;Ahónt? 

Corra; cuita. 

No t' amohinis. Ensenyam lo teu cuarto 
y m' amagaré déssota ‘1 llit. 
èf si després no pots eixir? 

Hi passaré la nit. 

No 'm combé. Vina. Ficat à n‘ aquest 
cuartet de mals endressos. 

(iMirant t interior). Es molt rónech. 
Depressa, que ja sento que la tia es à P 
últim replà. 

(Rafelet se fica d la porta primera de la 
esquerra y Carmeta ajusta . 


ESCENA IV 

CARME 1 A Y SRA. MINGA, pe *1 foro 

Carmeta Tinguém serenitat. 

Minga Ja estich de volta. Veus, que aviat. 

Cahmlta (Quina angunia la meva). 

Minga (M‘ ha demanat que vjlía enrahonarme 
a solas à casa y no he sapigut negarli. No 
vull que la Carmeta, sàpiga res per ara 
de las mevas relacions ab lo senyor Tano 
Tinch P escusa preparada). Carmeta. 


Carmeta 

Minga 


Carmeta 

Minga 

Carmeta 

Minga 


Carmeta 


Minga 

Carmeta 


Minga 

Carmeta 

Minga 

Carmeta 


M i n g \ 


Carmeta 


Minga 


Carmeta 


^Qué mana tia? 

Los botons ja ls porto: aquí son. (Li en- 
trega una capsa de botons de vestit). Pero, 

10 qu £ es la cinta nó, per que 7 color m' 
ha semblat no era prou igual; y aixís 
pues, serà millor vagis tu mateixa à escu- 

11 iria à la botiga. 

Podia quedarse la que à vosté més li 
agradés, dona. Tórnehi. tórnehi. 

No fà gaire volías anarhi tú, per' descan- 
sarme, y ara... 

Tórnehi vosté, qu' es igual. 

Per lo mateix qu‘ es igual, veshi tú. Y 
mira que 't combé per aquest mateix ves¬ 
pre. 

Massa que ho sé, que demà à primera 
hora tinch d : entregar lo vestit acabat, 
sens falta. 
fY dónchs? 

(íSi per un d' aquells cassos entrés à '1 
cuarto foscli!)... 

^Encara ets aquí? 

Pro tia... 

Pró nevoda, dich jo. 

(No tinch mes remey; la cinta la necessi¬ 
to imprescindiblement), 
jAh! De passada ves à ca'l senyor Cucu- 
rella v dígalshi à la senyora Sió y à 4 1 se¬ 
nyor Llorens que vinguin à passar una 
vesprada, que nosaltres hi havém anat ja 
tres vegadas desde P última qu‘ ells va¬ 
ren venir. 

Tardaré moltà tornar, si 'm fà entretenir 
tant. 

(Aixó es lo que jo m proposo). Si es à 
cuatre passos de la merceria ahont com- 
pras. 

(Poch hi aniré. Diré que no eran à casa. 
Me 'n vaig, ab quin neguit! Tornaré com 
un llamp). 

(N' arregla y s ( en va depressa pe 7 foro). 
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Tano 

Minga 

Tano 

Minga 

Tano 

Minga 

Tano 


Minga 

Tano 


ESCENA V 

SR A . MINGA, sola 

Enviantla de pas à ca ‘ls Cucurellas, farà 
mes temps. Com que ‘1 senyor Tano, Ja 
coneix prou de vista, aixís que la veurà 
surtir pujarà, com havem quedat. ( Tran¬ 
sició ). Sembla un galàn home; sobretot 
molt rich. No ‘m mereixo jo menos que 
un senyor Tano. Encara puch inspirar 
celos. No estich gens passada de moda. 
Si semblo una nova de vint anys. De vella 
lo qu‘es no £ n soch. Tinch cincuanta 
tres anys ;ey! dient la vritat, que una ma¬ 
teixa be se la pót dir; perque à ‘1 devant 
de la gent no mes ne tinch trenta cinch, 
per mes que li sembli à tothom que ‘n 
tinch uns quants mes. Y ‘1 senyor Tano, 
té ja fetas y ben fetas las sis creus. Tots 
dos, si fà no fa, som d 4 una mateixa vo¬ 
lada y d* un mateix bon regent. Per fi, si 
Deu vol, deixaré de ser soltera. ;Ab quin 
dalé ho estich esperant. Ja ‘1 sento. {Pa¬ 
rant oído ). 


ESCENA VI 

SRA. MINGA y SR. TANO, pe ‘1 toro 


çiSe pot entrar> 

Sens trucar. 

Ab lo seu permís. 

Vosté 4 1 té. 

jQue Deu me la guart! 
jDeu lo guart! Sentis. {Li ojereix una ca¬ 
dira y ella s‘ assenta en un 1 altre). 

No es pas molt alt, aquet pis. 


Minga 

Tano 


Minga 

Tano 

Minga 

Tano 

Minga 

Tano 

Minga 

Tano 

Minga 

Tano 

Minga 

Tano 

Minga 

Tano 

Minga 

Tano 


Minga 

Tano 


Minga 

Tanj 

Minga 

Tano 

M INGA 

Tano 

Minga 


Un segon ab principal y entressuelo. 

Per xó, que no m sembla alt. Encara m 
trobo àgil pera pujar à dalt de ‘1 mesem- 
pinat colomar, si sapigués que allí ha¬ 
via de trobarhi à vosté. 

Gracias. Pero observo que bufa molt. 

Pero no bufo de cansat, sinó de satisfac¬ 
ció que sento à ‘1 veurem à M costat de 
vosté... yà n 4 aquest lloch... y tots dos 
solets. 

Vosté, sempre ceremoniós 

Me crech haver vist passar a la nevoda de 

vosté. 

Sí; y que tardarà un bon rato à tornar. 
Com més millor, perque, ,;sab?.. 

Ara vosté s 4 explicarà. 

Lo que tinch que dirli ja requereix altre 
tractament. 

No ‘1 comprench. 

Dos enamorats es mes propi se tractin de 
tú, que de vosté. 
i Ah!... Mes jo no gosaré.. 

Comensaré jo y aviat, desseguit V hi 
acostumaràs. 

Pót sér que sí. 

Ab tota llealtat, Minga, vaig à manifes- 
tarte quins son los meus intents. 

Digas, digas, Tano. 

Veus, que prompte t 4 hi has acostumat. ^ 
(Ab accent vergonyós y fingit). Es que nV 
ha escapat. 

Ara ja havém romput lo glàs. ^Vóls que 
de cop y volta t 4 expliqui quins son ab 
tú los meus projectes? 

Sí. 

Casarmc. Y no 4 t cregas vulga jo que 
siga cosa llarga... Per la Candelera. fil e 
sembla be? 

Molt. Ara... 

éQué? 

Ara... 

Pero, <jqué? 

No goso dirtho. 

Digas, dona. 

No goso. 




Tano Si no ho dius, m < enfadaré. 

Minga Desitjaria saber de quin modo pensas dis¬ 
posar de Ss teus bens, perque una noya, 
com jo, avans no s‘ entrega té de mirarho 
tot. 

Tano Soch solter, sense obligacions de cap 
mena. La meva herencia, si moria sense 
casarme ó casat sense successió, aixó es, 
sense deixar fills naturals y llegítims, co- 
rrespont de dret à un meu nevot, per cual 
cas te consignaré un bon escreix. 

Minga Peno, podém tenir fills. 

Tano Si tenim fills, que hi farém tots los pos¬ 
sibles, te nombraré usufructuaria per 
mentres visquis y ‘t conserves viuda. 

Minga Conforme. 

Tano ( Transició ) jQuin dia aquell! 

Minga Ja ( m sembla que m‘ hi trobo à £ \ donar 
lo sí. 

Tano Y jo, à ‘1 neixer lo primer fruit. 

Minga No vagis tan enllà, que *m fas tornar 
roja, 

Tano ;Qué ditxcsos serém, Minga! 

Minga jMolt, Tano! 

Tano iQue bonich fernos L amor, Minga! 

Minga jMoltíssim, Tano! 

Tano jSó trobat muller! 

Minga ;Y jo marit! 

Tano ,jQuí <ns c m peta la base? <,Que més tran- 

quilitat que la nostra? Sembla que ja ho 

siguém de casats, <joy? 

Mingv Sento trepitj. <;Serà la meva nevoda? 

(Surt d mirar per la porta de */ jondo). Si 
que ho es. Puja volant. 

Tano rí'Qué fem? 

Minga No voldria que ‘t veigués. Amagat aquí. 

à ‘1 rebost. 

Tano Fes per manera que no tingui d‘ cstarhi 
gaire. (Se fica en la por te ta segona de l 
esquerra y la Sra. Minga 1‘ ajusta bé). 
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ESCENA VII 

SRA. MINGA y CARMETA, pe ‘1 fondo 

Minga Has tornat molt prompte. Sembla impos¬ 
sible que ‘n tan poca estona hagi anat 
y vingut de la botiga y de casa ‘ls senyors 
Cucurella. 

Carmeta Ja sab que camino molt depressa. En 
proba, aquí te la cinta (Mostrant un pa¬ 
quet) y ha donat la casualitat de qué topés 
pe ‘1 camí à F anàrmen, à la senyora Sió 
y à ‘1 senyor Llorens, y m‘ han dit que 
havían sortit expressament pera visitarnos 
aquest vespre v que venían luego. 

Minga De modo, que vindran à passar la vetlla 
d‘ avm 

Carmeta Aixís sembla. (Veig que no hi ha hagut 
novetat. Aprofitaré Ja primera ocasió per‘ 
fer escapar à n‘ en Rafelet). 

Minga (Avans no vinguin tmch de mirar de que 
*n Tano surti de casa). 

Veu fora Ab permís. 

Minga La veu de ‘1 senyor Llorens. 

Carmeta Ja son aquí. 

Minga (L‘ hi feta bona). 

Carmeta (Un entrebanch més). 

ESCENA VIII 

DITAS y SR. LI.ORENS, pd M íoro 

Llorens jSanta nit! 

Minga jAy gracias à Deu! (;Ni may que ha¬ 
guessis vingut). 

Carmeta (Li presenta una cadira .) Sentis. (Y no t‘ 
aixequis may més.) 

Llorens Després de pujar una récula tan llarga de 
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graons, no vé malament seurer. (S‘ assen¬ 
ta y la Sra. Minga y la Carmeta perma- 
neixen dretas, neguitosas y violentas). Gom 
que casi may sortim de casa, després de 
posta de sol, es lo motiu que tan de temps 
fa no haguém vingut à passar lo rato ab 
vostès. Y avuy hem dit aném à visitar à 
la senyora Minga y sa nevoda. Y havém 
trobat à la Carmeta. La Sió serà aquí tot 
seguit; s' ha aturat à ca ‘1 forner per' en- 
comcnar nos fassin dos cocas ab llardons, 
per diumenge. 

Minga Ja era hora que 's deixessin veurer. (Pero 
malhora la d‘ avuy). 

Carmeta (Per moments s‘ enreda mes la madeixa). 

Minga (Rumiant). (No atino altre medi). Brena- 
ràn ab nosaltras. 

Llorens No, gracias. 

Carmeta Las gracias, després. Mentrestant passém 
à ‘1 menjador y allí esperarém à la se¬ 
nyora Sió, la esposa de vosté. 

Llorens Com tingan per convenient. 

Carmeta (;Calla! Bona oportunitat). 

Minga (Procuraré íerlo fugir inmediatament). 

(Se l n van tots tres per la porta primera 
de la dreta; la Carmeta portant lo quin- 
quéj. 

ESCENA IX 

SR. TANO y RAFELET 

(L L escena queda completament d las foscas 
y un rato sense ningú.—Abdos personat- 
jes, surten cautelosament de sos respectius 
amagatalls). 

Rafelet (Ja n‘ estich tip d' estar engaviat, y mes à 
més à las foscas). 

Tano (No m' agrada gens estar tancat à las 
foscas.) 

Rafelet (Me sembla haver sentit la veu de la tia 
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de la Carmeta v un' altra d' home que no 
m‘ es desconeguda.) 

1 ÍV -, (Tinch de rajr d É escorre el bullo.) . 

Rafelet (Pogués lliscar d. 1 aquí com una àfcgila.) 

í'am-i (Nq conech ios topants d‘ aquesta casa.) 

R flet i i.n ; ‘ tota " t ..t^er.e . 1 

Tap. $ c M buscant, cfue tal s a que no 

trobi i' escala.) 

Rafelei (Çrech que a porta de surtic > c f 
(Aram en direcció oposada.) 

Tano (Algú camina de puntetas.) 

Rafelet (En aquesta salas' hi sent trepitx. Serà 
ja Carmeta que d' amagat de la seva tia 
vé per 1 posarme à salvo.) 

Tano (Déu sér la Minga que 'm busca.) 

Rafelet (M* hi acostaré ab cuidado.) 

Tano (La cridaré baixet.) Pts, pts. 

Rafelet < Me crida. Responemli.) Pts, pts. 

Tano (M‘ ha contestat. Es ella.) 

( Tots los didlechs d las foscas ab veu alte¬ 
rada y baixa.) 

Rafelet <;Ets tú? 

Tano Sí, jo soch. 

Rafelet ;Ohl (Agafa la ma de '/ senyor Tano y la 
besa ) 

Tano í \ M k ha fet un petó!) 

Rafelet (Quina ma mes resposa.) 

Tano (M‘ ha semblat com si *m punxessin pels 
d‘ algun barbamech.) 

Rafei et (Aquí hi ha misteri.) 

Tano (Aquí hi ha engany.) 

Rafelet (Jo descubriré 1‘ enredo. Desde dins de 
l l quartet de 'ls mals endressos, deter¬ 
minaré.) 

Tano (Me ‘n torno cap à '1 rebost. Espiaré y 
veurem que 'n resultarà.) (A V entomar - 
se 'n d 'ls amagatalls s { cquivocan y cam- 
bian de porta.) 







A las foscas 


26 


Acte únich 


ESCENA X 


Dits y SRA. MIN JA, per la porta primera de la dreta. 


Minga 


Rafelet 

Minga 

Tano 

Rafelet 


Minga 

Rafelet 

Minga 

Tano 

Minga 

Rafelet 

Minga 


(Tots los didlechs d la foscas , com ja queda 
indicat , ab veu baixa y alterada.) 

(Mentres lo senyor Llorens v ia Carme- 
ta estan conversant faré sortir à fi senyor 
Tano.) ( S‘ acosta d la porta segona de la 
esquerra . A Rafelet creyentse qu‘ es lo 
Sr. Tano.) Surt. 

[Gracias à Deu, hermosa! (A la senyora 
Minga.) 

Per mí be póts fér algún sacrifici. (Con- 
iestantli.) 

(Trayent lo cap.) ([Quin modo de fregír- 
mela!) 

<;Algún sacrifici, has dit? Disposat fins à 
donarte... (Abrassa d la Sra. Minga, cre- 
yent qu ( es la Carmeta.) 

Prou, prou. (A Rafelet.) 

^V1‘ estimas? Repeteixme'o, 

De tot cor. 

L\o sé com me continch.) 

M 1 ha semblat vé algú. Amagat. 

Pero... 

Tornaré à buscarte. 


ESCENA XI 


Dits y C-VRMETA, per la dreta, porta primera. 


Minga (La que vé no pot ser altra que la Carme¬ 
ta. Que estrany que deixi sol à fi senyor 
Llorens. Arreconemnos.) (5c posa d un 
costat.) (Si sapigués fòs jo aquí à las fos¬ 
cas podria maliciar.) 

Carmeta (Per ara no s‘ ha descubcrt, ni es fàcil se 


Tano 

Carmeta 


Tano 

Carmeta 


Ta NO 


Lrmeta 

Minga 

Rafelet 

Tano 

Carmeta 

Tano 


Minga 

afelet 


Carmeta 

Minga 

Carmeta 

MINGA 

Carmeta 

Minga 


descubreixi. per que arribo à temps pera 
dir à n‘ en Rafelet que fugi à las foscas; 
y me fií torno à fer companyia à fi sen¬ 
yor Llorens, à quí he deixat sol, ab una 
cscusa; y la tia que ha dit que anava à fi 
seu cuarto de res s‘ haurà adonat.) 

QMes trepitx?) 

(S 6 acosta d la porta primera de 1‘ esque¬ 
rra y diu d fi Sr. Tano, prenentlo per en 
Rafelet.) Escolta. 

([Ah, Minga! Vols ferme content y en¬ 
ganyat. Dissimulem.) 

(A fi Sr. Tano.) Mira: aprofita aquest 
moment y vesten. Cuita. 

(Me ‘n fà anar, per £ aixís quedarse sola 
ab L altre, que, no hi ha dupte, sens ella 
esperarlo li ha comparegut. Fem lo pa- 
perot ) (A Carmeta.) ^Tan depressa vols 
que l m separi de fi teu costat? 
c ií fi Sr. Tano.) ^No veus que correm 
perill? 

(Aquestos accents... No ho entench.) 

(/I na conversa? Aquí hi tinch un rival.) 
(Pingüí m.) 

(A fi Sr. Tano.) Vésten; no t‘ entre¬ 
tinguis, 

(Vull tornar, quant menos, aquell petó 
(A Carmeta.) Sisquera deixam despedir 
aixís. (Li besa la ma.) 

(S‘ ha sentit un petó. [Quin atreviment!) 
(S‘ ha deixat besar. No puch ni dech to* 
lerarho.) ( Surt de l\ amagatall.) jAlto! 
(Crit fort.) 
i Reina pura! 

\Verge Santíssima! 

[Socorro! 

(Cridant.) [Senyor Llorens, llum! [Cuiti! 
;Fassi llum! 

(També cridant ) [Llum, senyor Llorens,, 
llum! 

(ídem.) [Senyor Llorens! 

( Tols en escena ) 
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ESCENA Llf 


Das y SPv. LLORENS, per la porta primera de la. dreta, por¬ 
tant lo quinquer; ab lo qual queda la escena iiuminada. 


Llorens ^Qué son aquestos crits?. . pDos hom ens 
aquí? 

Tano {Ah! 

Rafelet {Eii! 

Carmeta jIh! 

Minga jOh! 

Llorens {l’h! 

Tano Tot ho comprench. 

Minga Y jo. 

Rafelet Y jo. 

Carmeta Y jo. 

Llorens Pues jo no; y si no s‘ esplican quedo ben 
bé à las foscas de tot lo que aquí ha pas¬ 
sat à las foscas. 

Minga }A las foscas! D‘ aixó vé. 

Tano Es vritat. 

Rafelet Precisament. 

Carmeta Cert. 

Llorens Donchs jo tinch à la ma ‘1 llum encés y 
segueixo estant à las foscas. 

Minga {Carmeta! {nevoda! ( Com renyantla, pero 
còmicament.) 

Carmeta {Tia! (Sitmisa y també còmicament. ) 

Tano {Rafelet! jnevot! ( També renyantlo còmi¬ 
cament.) 

Rafelet ;Oncle! {Sumis y també còmicament.) 
Llorens ; Y ara! Veyam que ‘a surtira. 

Rafelet Oncle: la Carmeta y jo ‘ns estimem. 
Tano <;Vos estimeu? Nosaltres dos també. 
Llorens Ja hi caich. Qüestió de citas à las foscas. 
Rafelet \ las foscas... (Dirigintse d 7 Sr. Tano.) 
Pano Yas besarme la ma. qué? Era a las 
foscas. 

Carmeta A mí ‘1 senyor... (Re/erintse d 7 senyor 
Tano.) à las toscas... m‘ ha fet un petó. 
Minga Y jo; quina vergonya me ‘n dono d ( 


Acic ihi ii h 


2Í) 


aqucllas abrassadas .. (Referintse i Rafe- 
let.) Sort que era a las foscas. 

Li orens r bot plegat res. Yostés son tia y nevoda 
y vostès oncle y ne vot, é no cs vritat? De 
totas aqucstas equivocacions de petons y 
abrassadas y de abrassadas y petons, no 
hi ha que fernc esment, tot à quedat à 
casa, entre família y a las foscas. 

Tano ^Qué fem, Minga?" 

Minga Tú diràs, Tano 

Llorens ^No ‘ls hi agrada à yostés P amor? Pues 
ells que son joves encara ‘ls te d 1 agra¬ 
dar mes. 

1 ano Caseuvos, que nosaltres farem altre tant. 
(Decidit.) 

Minga \ixó mateix; dos casaments à ‘1 plegat. 

Llorens {Quina festassa aquell dia! No es faci 1 que 
us uns destorbin à ‘ls altres, per quant 
tots tindran prou feyna. 

Minga Sempre serà plaga. 

Tano (Pe 7 públich ) <A ‘1$ senyors? 

Rafelet Pues toca in\itarlos. 

Carmeta Que ho fas si ‘i senyor Llorens. 

Minga Ningú millor qu‘ éll. 

Llorens Lo mes indicat es lo senyor Tano. 

Ta no <;Jo? (Arrontsa las espatllas conjor- 

mants'hi.) 

(Adelnitanlse d ‘ls espectadors.) 

En un compromís semblant, 
per esquivarme las moscas, 
à tots ja per endavant 
los convido, y mentrestant 
no ‘ns deixin pas .. d las foscas. 
(indicant que aplaudeixin ) 
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